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The Town Accounts are the general ledgers of Soufflenheim, listing all sources of income and expense 

for each year beginning in 1664. Thirty-four people from Soufflenheim are mentioned in 1670. Money is 

listed in gulden, shilling, and denier. Twelve deniers equal one shilling. Ten shillings equal one gulden. 

The accounts were typically reviewed towards the end of the following year. The 1670 account was 

closed in Soufflenheim on the 20th April 1671 and ratified by “Our Gracious landlord”. 
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SOUFFLENHEIM TOWN ACCOUNT 

 

ACCOUNT 

Presented by us Veltin Ullrich and Hans Kierren, burghers in Soufflenheim and at this time mayors here, 

of all concerning the community from Christmas 1669 to same date in year 1670, what has been received 

and on the contrary spent. 

Soufflenheim Year 1670. 

 

RECEIVED MONEY 

Remainder 

According to last account presented by Hans Metz and Paul Berckinger, former mayors of the community, 

remains a remainder in money due of : 93 G 2 s 4 d 

 



Income Money in Wood 

Same received from Veltin Stophel on wood sold : 3 G 5 s 

Same paid by Carle Wüst in Drusenheim for wood sold : 16 G 

Item from Jacob Wagner for wood received : 1 G 

Same from Beckh Jerg and Marzolff Heid in Sessenheim for wood sold : 3 G 

Same from Schmidt Michel in Drusenheim for 3 small oaks : 1 G 

Same from Joseph for wood paid : 2 G 4 s 

Same from Wolff Jungen for wood sold for himself received : 16 G 

Same from the same Schmitt Michel for two dry oak trees : 1 G 

Same another time for a dry oak tree received : 7 s 6 d 

Left Total Of : 44 G 6 s 6 d 

 

Income Continued 

Same from Joseph for wood, received : 1 G 6 s 

Same pays Beckh Jerg [Sessenheim] for wood sold for himself : 3 G 

Same paid by the roof maker for a dry oak tree : 3 G 

Same from Jacob Wagner for wood paid : 3 G 

Same another time the roof maker of Drusenheimb pays for 3 dry oak trees : 3 G 8 s 4 d 

More by the same for 2 old oak trees : 1 G 2 s 

Same paid by the carter in Hoerdt for wood pieces bought for himself : 3 G 5 s 

Total Left Is : 19 G 1 s 4 d     

 

Total Sum For Wood Is : 63 G 7 s 10 d 

 

Income Money From Meadows And Grass 

Same paid by Lorenz Schäffter for Bueben Seeh meadows : 4 G 8 s 

Same Hans Bandel’s wife for grass on the upper side : 2 G 5 s 

Same paid Martin Christian for the middle part of the Storzlach meadow : 1 G 5 s 



Same Martin Kindweiler pays for the other part of the same : 1 G 3 s 

Same Diebolt Erz and Vix Heid for grass sold for themselves paid : 1 G 8 s 

Same Joseph Burkhert pays for the grass in the Hattermatt meadow : 1 G 5 s 

Same paid for the grass on the pond in the Streng small wood : 6 G  

Same Hans Sigel for grass : 1 G 5 s 

Same Johann Jäckh for one part on the ditch grass : 4 s 

Same Jerg Class pays for meadows rented : 3 G 

Total Is : 24 G 3 s 

 

Income Money For The Same 

Paid by Andress Hardner for meadows rented : 7 G 

Same Hans Hardner pays from grass in money : 2 G 2 s 6 d   

Same pays Beckh Jerg in Sessenheimb for meadows rented : 1 G 6 s 8 d                                                                                                                             

Same Jacob Wagner pays for the Geisswell meadows rented : 5 G 

More he Wagner for the Neumatten meadows rent : 1 G 5 s 

Same pay this year Hans Berckinger, Paul Berckinger and Lorentz Crohn for the Newheusser Matt 

meadow : 8 G 5 s  

Same Herr bailiff pays for the half rent of this Riedmatten meadows : 25 G 

Total Is : 50 G 9 s 2 d 

 

Total Amount From Meadows Is : 75 G 2 s 2 d 

 

Income Money By The Community General Income 

Same pays Matheus Gug burgher’s money : 4 G 

Same pays Frantz Schäffter for burghers’ money : 2 G 5 s 

Same this year on oak tree wood from the community forest : 8 G 5 s 

Same Schweitzer Hans pays rent on the Fohrstall : 1 G 

Same Loentz Schäffter inn landlord for 92 measures of wine this year and pays back to the community 1 

s 4 d each measure makes a total of : 12 G 2 s 4 d 



Same the other inn landlord Lorentz Cron pays for this year 83 measures of wine each measure 1s 4 d 

back to the community makes : 11 G 8 d 

Total General Income : 39 G 3 s 

 

General Income Of Money Also With Rest From Previous Year Is : 271 G 5 s 4 d 

 

ON THE CONTRARY FOLLOWS NOW THE EXPENSE OF MONEY 

Same paid to Libsen forester in Surburg who shot a wolf : 1 G 5 s 

Same for a book of paper paid : 1 s 8 d 

Same to two poor students given : 8 d 

Same what is due as first Quartal contribution to provost and delivered to rent master, for collecting : 4 s 

Same to the schoolteacher his yearly payment : 8 G 

Same to provost and mayors sent to Drusenheim for questions of the community : 5 G 8 s   

Same to provost and mayor for collecting the tax frohn given : 1 s 8 d 

Same to the poor people given : 1 s 

Same for olive oil employed for the clocks : 1 s 

Same to Barthel Giger the forester for auction of forest paid : 5 s 

Total is : 16 G 8 s 

 

Continued Expense Money 

Same to the poor people given : 1 s 6 d 

Same for a rope for the community bull paid : 1 s 4 d 

Same to the provost for his help in buying material : 5 s 

Same for a bucket on the fountain : 2 s 

Same meals taken here on occasion when Wolff Jung brought wood to be sold : 1 G 

Same given to the herds for boots : 4 G 

Same to the provost for the 2 Quartal contribution and its delivering to the master renter also his meal and 

his horse’s : 4 s 

Same as we went around the ban to visit meals taken : 3 G 6 s 8 d 



Same for tiles on the graveyard small roof paid to the carpenter and work : 2 G 10 d   

Same for laths on the same : 1 G 

Total Is : 13 G 5 s 4 d 

 

Expense Continued 

Same for cleaning lights inside the church : 1 s 

Same alms given : 1 s 10 d 

Same for working nails given : 8 d 

Same for laths on the graveyard’s roof : 9 s 4 d 

Same for a paper book given : 1 s 8 d 

Same for lime in the cow shed paid : 5 s 2 d 

Same for a rope placed on the clock paid : 1 s 4 d 

Same tax for poor people collected : 2 s 4 d    

Same meals on day when provost and mayors collected the taxes Pfrundt and Frohn : 9 s   

Same to the schoolmaster for his payment in cereals : 6 G 5 s 

Same for shingles placed on the cow shed : 4 s 6 d 

Same to Herr Rentmaster for collecting the Weydt tax : 4 G 

Same to the clock master on time he worked on the clocks and added a binding to it : 2 G  5 s 

Total Is : 17 G 1 s 10 d 

 

Expense Money 

Same to the poor : 1 s 

Same for the clock’s striking : 5 s    

Same for olive oil for the clocks and locks : 1 s 4 d 

Same for two gentlemen from Fremersperg [Fremersberg, Baden], on their visit here, alms collected for 

them : 1 s 8 d 

Same to the poor people : 4 d 

Same for a herd paid by the community : 7 G 5 s 



Same tax pfugelt : 7 s 3 d  

Same meals on the day when the vicar went with the Holy Cross to Marienthal also the mayor there : 2 s 

Same to the mayor and provost same time meals when they delivered the inn landlord’s money due : 3 s 

4 d 

Same for a paper book paid : 1 s 8 d 

Same for alms given : 1 s 6 d 

Same for a supplication sent concerning Drusenheim people : 3 s 8 d 

Same to the carters who sent the wood to the Empire landlord bread paid for : 3 s 

Total : 10 G 6 s 9 d 

 

Expense Continued 

Same to the poor people : 10 d 

Same to the sacristan his harvesting money : 1 s 9 d 

Same to the provost who brought the collected Quartal contribution money to the Rent master meals for 

him and horse : 5 s 

Same as provost sent the tax on crops to the Rent Master, meals also his horse : 4 s 

Same as the mayor went to Huttendorf concerning salt, meals on 2 days : 8 s        

Same to the provost and mayor to send a supplication paid meals on the way : 9 s 

Same to the poor : 2 s 2 d 

Same on the day when cattle were blessed, meals : 1 G 5 s 

Same to the mason according to his bill : 4 s 

Same to provost and mayors, on time of letter sent to Haguenau and trip to Bischweiler meals also their 

horses : 8 s 4 d 

Total Is : 5 G 8 s 1 d 

 

Expense Money 

Same as they were sent to Bischwiller and spent a night there meals for themselves and horses : 1 G 1 s 

2 d 

Same on this occasion the payment of boatmen : 2 s 

Same for nails on floor of the city hall : 1 G 7 s 10 d 



Same for alms : 1 s 

Same to a messenger who brought a letter to Buehl, concerning the collecting of Escherswein : 1 s 4 d 

Same to the glazier for windows on the city hall, paid : 5 G 3 s 

Same to a craftsman for 3 jugs made, paid : 4 G 4 s 

Same at time when the alms due were calculated : 1 s 2 d 

Same to the carpenter for two floors worked in the city hall : 7 G 3 s 

Same for a paper book paid : 1 s 8 d 

Same to the provost for account of the physician paid to inn landlord : 25 G  

Same to the provost who brought his account of the Quartal contribution to the rent master meals to him 

and his horse : 4 s 4 d 

Total Is : 46 G 6 d 

 

Expense Money Continued 

Same as provost and mayors were sent to our bailiff, meals : 6 s 8 d 

Same for the Heuth tax : 1 s 8 d 

Same for alms : 1 s 1 d 

Same for the delimitation plough driven : 8 s 8 d 

Same again for alms : 2 s 8 d 

Same to the mason to work on the common barn : 1 G 8 s 

Same to the mason for three church parts to be worked on : 5 s 2 d 

Same to the midwife her yearly payment : 2 G 

Same for 18 wood nails on the church roofs paid : 3 s 

Same for cleaning twice the chimneys of the city hall : 4 s 4 d 

Same for alms : 2 s 4 d 

Same for the yearly payment of the mayors : 4 G 

Same another time for same object paid : 2 s 4 d 

Same collecting alms for the poor again : 2 s 

Same as the provost delivered the tax collected named Beth meals to them and horses : 4 s 

Total Is : 12 G 2 s 6 d 



 

Money Expense Continued 

Same paid to those who hold the church banners this year : 7 s 6 d 

Same for hay to the community bull : 1 G 5 s 

Same for loss of grass in meadows of the bailiff, compensated : 4 s 

Same to provost and mayors when they went to Haguenau for question of the Drusenheim people’ letter, 

meals for them and horses : 8 s 4 d 

Same to the clockmaker his yearly payment given : 1 G 

Same to provost and mayors sent to Haguenau with answer concerning people in Herrlisheim meals for 

them and their horses : 8 s 

Same for answer on a letter given : 3 s 4 d 

Same as the provost was sent to Breysach : 2 G 2 s 

Same to the provost for his horse on way to Breysach : 7 s 6 d 

Same to provost and mayors sent to Haguenau in the Chancellor’s house concerning money due by inns, 

meals : 5 s 4 d 

Same alms to the poor : 1 s 4 d 

Same on occasion of trip of provost and messengers sent to the Chancellor to Mullenheimb concerning 

the answer of his office representative, meals : 8 s 10 d 

Total Is : 10 G 1 s 2 d 

 

Money Expense Continued 

Same on occasion when the community attended the account of the Holy congregation meals : 3 G 3 s 8 

d 

Same on this occasion for the horse’s shed : 6 s 4 d 

Same meals for 8 more persons : 2 G 6 s 

Same on the day when provost and mayors and scribe went to Mommenheim to receive the answer of 

the master of ceremony : 9 s 

Same at night again meals served : 1 s 2 d 

Same for alms : 6 d 

Same as 14 persons were sent to Drusenheim, to expose their case : 5 G 



Same to the scribe of Herrlisheim for a letter sent : 5 s 

Same to the vicar mayors and sacristan when they went to Marienthal meals served to them : 3 s 4 d 

Same to the widows of the community to make bundles of hay for the community bull : 7 s 6 d 

Same meal to Hans Kalckhbrenner, cow herd : 2 s 6 d 

Same to a foreign vicar meal : 3 s 2 d 

Total Is : 15 G 9 s  

 

Money Expense Continued 

Same as we went around the ban, to the vicar for a measure of wine paid : 8 d 

Same on day for account rendered with the inn landlord, meal to 7 persons : 1 G 5 s 6 d 

Same meals to Clauss and Lips on several occasions : 9 s 11 d 

Same another time meals to Clauss, Lips and Matheiss : 1 G 5 s 8 d 

Same on 4 occasions when the record of boards used was made to them three messengers in November 

: 1 G 6 s 1 d 

Same on the 25 of December meals to the three foresters : 9 s 4 d 

Same to the rent master to estimate the wood of construction sent to Surbourg meals to Lipps : 1 s 10 d  

Same for Lips here, meals : 5 s 4 d 

Same in January the named foresters on three different occasions meals : 1 G 6 s 8 d 

Same on the 13th January when Clauss and one man from Forstheim had meals here : 6 s 2 d 

Same on Candle Mass meals to Lipps forester : 3 s 2 d 

Total Is : 10 G 4 d 

 

Money Expense Continued 

Same meals to Clauss and Lipps as the bailiff sent them into the forest to shoot some game : 3 s 

Same on the 12th April until the 17th of the same meals to them foresters : 1 G 9 s 10 d 

Same on the day when Peter, the bailiff’s man, was present concerning the Riethmatten meadow grass, 

meals to 5 persons : 1 G 7 s 6 d 

Same meals to Peter at night and on day also his horse :  1 G 6 d 



Same on the 16th and 17th July to Clauss and Lipps at time when they shot a dear, meals served : 1 G 5 

s 4 d 

Same for Peter’s horse:  1 s 8 d 

Same on the 1st, 2nd and 3rd August meals to master Forester, Barthel and Matheiss, when they 

organized hunting days : 4 G 8 s 10 d 

Same the 22nd and 23rd same month meals to Clauss, Lipps and Matheiss : 1 G 6 s 

Same the 8th September as Peter, the bailiff’s man, when he was in the Riethmatten for hay : 4 s 

Total Is : 13 G 5 s 8 d 

 

Money Expense Continued 

Same meals to Claus Dubrig forester : 4 s 

Same meals in September to Clauss and Matheis when they were sent to Surbourg : 1 G 

Same the 10th and 15th September when Claus Loos and Matheis went to observe the stag’s belling : 1 

G 7 s 1 d 

Same as Herr bailiff, Herr Rentmaster and Herr Forestmaster went to Röderen, on the first day they made 

their round, then overnight also their horses, for meals served : 7 G 6 s 6 d 

Same as they went back at night and on the next morning meals : 11 G 7 s 8 d 

Same meal to Matheiss messenger as he drove two dogs to Haguenau : 1 s 8 d 

Same when Peter the bailiff’s man and Matheiss messenger spent the night here : 9 s 2 d 

Same when our Herr Reichs provost was sent to Bonn, his meals here : 1 G 7 s 6 d 

Same on the same day to a burgher who showed him the way meal here : 1 s 6 d 

Same meal to Lipps the forester : 2 s 6 d 

Same to the same Lipps more meal served : 1 s 

Total Is : 25 G 8 s 7 d 

 

Money Expense Continued 

Same as Herr Reich provost Schrieber came back here meals : 6 s 2 d 

Same on 3 different occasions to Barthel, Clauss and Lipps, meals : 1 G 3 s 6 d 

Same on the 14th January meals to Master Forester and 5 persons who accompanied him : 1 G 5 s 4 d 

Same meals to Matheiss, herd, as he drove two dogs to Haguenau : 1 G 5 s 



 

Same on the 15th of the same meals served to Master Forester and 6 persons with him : 2 G 1 s 

Same on the 16th same month for the same and hunters : 1 G 1 s 6 d 

Same the 28th and 29th of the same meals to Lipps forester : 5 s 10 d 

Same meal to Lipps on the day he shot a wild boar : 2 s 6 d 

Same on the 6th and 8th of February meals to Clauss, Lipps and Matheiss : 6 s 4 d 

Same on the 9th meals to Dubing and Barthel : 3 s 6 d 

Same on the 5th and 6th of March meals to Clauss and Lipps : 7 s 8 d 

Same on the 25th of April meals to Dubing and Barthel also their horses : 5 s 4 d 

Total Is : 11 G 3 s 8 d 

 

Money Expense Continued 

Same as Clauss and Barthel went to Drusenheim meals to them also their horses : 7 s 

Same on 4 different occasions to the clockmaker who was here to take care of clocks and bells : 2 G 1 s 

Same meals to the provost and mayors : 1 s 11 d 

Same the vicar’s due when they gathered the vicar’s dime : 4 s 10 d 

Same meals to 2 people from Fremersperger [Fremersberg, Baden] : 8 d 

Same meal to the messenger of Batzendorff Hans Jacob as he brought a letter here : 1 s 8 d 

Same meal to the executor’s servant : 1 s 

Same to the burgher who drove the community cattle to the oder [Moder?] : 8 s 

Same meals to 2 chimney sweepers : 10 d 

Same to the carpenters who made the way : 1 s 6 d 

Same as the wood was sold meals to the mayors : 4 s 2 d 

Total : 5 G 2 s 7 d 

 

Money Expense Continued 

Same to provost and mayor as they brought the money they gathered to the vicarage meals served : 6 s 

Same to those who gathered the fire tax, meals : 1 s 2 d 



Same to the horse herds meal : 1 s 6 d 

Same on nomination of the cows herd, meals : 9 s 2 d 

Same on day when accounts with inn keepers were hold, meals :  1 G 7 s 6 d 

Same meals on the same occasions with them and 12 persons on Easter : 6 G 3 s 10 d 

Same meals on day of gauging of jugs : 1 G 6 d 

Same meal to the cow keeper : 2 s 6 d 

Same meals to the swine herd : 2 s 6 d 

Same to the rural policeman : 2 s 6 d 

Same on St. Sebastian’s day to the vicars for 20 measures of wine and bread : 2 s 8 d  

Same meals to provost and mayors at time of sale of wood : 7 s 

Same as the 3 [shep]herds received their allowance for boots, meals : 1 G 6 s 10 d 

Total Is : 14 G 3 s 2 d 

 

Expense Money 

Same on day when we went to Königsbruck with Holy Cross meals to Provost, mayors and sacristan : 3 s 

4 d 

Same on day when provost, mayors and scribe worked together to check fences : 1 G 8 s 6 d 

Same on time of auction sale of grass, meals : 9 s 

Same meal to the cow herd : 7 d 

Same meals to 2 brothers of the Capuchin order : 6 s 8 d 

Same meals to the town council on time of allowance given to the cow herd : 1 G 7 s 2 d 

Same meal to the clockmaker on time when he cleaned the clock : 2 s 6 d 

Same to overlay a bucket in the kitchen garden : 2 s 

Same for 6 working nails set on the common store-house : 1 s 

Same for head nails on the graveyard’s roof : 3 s 4 d  

Same for logs and other material necessary on the store-house : 1 s 

Same for a bar on the clock’s hammer : 1 s 

Total: 6 G 6 s 1 d 



 

Money Expense Continued 

Same to the clockmaker for wood and iron he paid to the smith : 1  

Same for necessary material added on the graveyard’s gates also logs : 1 G 5 s  

Same for a bar on the lock : 4 d 

Same for 3 wooden hoods necessary on the graveyard paid : 1 s 6 d 

Same for a new nail-drill  : 4 d 

Same for soldering the clock : 1 s 8 d 

Same for 140 nails necessary to the city hall : 2 s 8 d 

Same for 6 half work nails to the city hall  : 9 d 

Same for chains on two barriers : 6 s 

Same to both of us present mayors Diebolt Ertz and Hans Götz as advance on our 1670 account as 

remaining exceeding money left : 46 G 1 s 

Same to write down and establish the present account : 2 s  

Total : 51 G 9 s 3 d 

 

Expense Money 

Same to the Rent Master to attend and audition the present account : 1 G 5 s 

 

Total General : 288 G 5 s 

After verification made of all income and expense, the mayors declare that they are indebted to the 

community of : 0  

Remains due to the mayors an amount of : 16 G 9 s 8 d 

Presented, auditioned and ratified by Our Gracious landlord. Closed in presence of Lorenz Schäffter 

provost and both mayors. Record in Soufflenheim on the 20th April 1671.  

Signed: Zipper v Augheim 

As the mayor wants to add that he presumably did not ask all what he should be allowed but thinks that 

the community still could be indebted to him of one or other point of this resting, he though gives 

agreement to the present document but promises that a later oral stating will follow with description of 

situation. 



 

 

 NAMES IN THE TOWN ACCOUNT  

 

Seventy-nine names from Soufflenheim are found in the 1670 Town Account, some more than once. After 

removing duplicate names, 34 people from Soufflenheim are mentioned. All people not described as 

residing elsewhere are listed.  

 

Year Surname Name  Description Source 

1670  Barthel  Meal Expense. Organized Hunting Town Account 

1670  Barthel Meals 1st, 2nd, 3rd August. Organized Hunting Days Town Account 

1670  Barthel Expense for 3 Meals  Town Account 

1670  Barthel Meal Expense 9th February Town Account 

1670  Barthel Meal Expense 25th of April with Dubing Town Account 

1670  Barthel Meal Expense. Went to Drusenheim Town Account 

1670  Clauss Meal Expense on Several Occasions Town Account 

1670  Clauss  Meal 6 s 2 d 13th January With Man from Forstheim  Town Account 

1670  Clauss Meal. Sent by Bailiff into Forest to Shoot Game Town Account 

1670  Clauss Meals 16th, 17th July When Shot a Deer with Lipps Town Account 

1670  Clauss Meals 22nd  and 23rd August  Town Account 

1670  Clauss Meals in September with Matheis in Surbourg  Town Account 

1670  Clauss Expense for 3 Meals  Town Account 

1670  Clauss Meal Expense on 6th and 8th of February  Town Account 



1670  Clauss Meal Expense 5th and 6th of March  Town Account 

1670  Clauss Meal Expense. Went to Drusenheim Town Account 

1670  Joseph Paid 2 G 4 s for Wood Town Account 

1670  Joseph Paid 1 G 6 s for Wood Town Account 

1670  Lipps Meal 1 s 10 d When Rent Master Estimated Wood  Town Account 

1670  Lipps Lips here. Meal Expenses of 5 s 4 d Town Account 

1670  Lipps Forester. Meals 3 s 2 d on Candle Mass  Town Account 

1670  Lipps Meal. Sent by Bailiff into Forest to Shoot Game Town Account 

1670  Lipps Meals 16th, 17th July When Shot a Deer with Clauss Town Account 

1670  Lipps Meals 22nd and 23rd August  Town Account 

1670  Lipps Forester. Meal Expense of 2 s 6 d Town Account 

1670  Lipps Forester. Meal Expense of 1 s  Town Account 

1670  Lipps Expense for 3 Meals  Town Account 

1670  Lipps Forester. Meals 28th and 29th [January]  Town Account 

1670  Lipps Meal Expense of 2 s 6 d. On Day he Shot a Wild Boar Town Account 

1670  Lipps Meal Expense on 6th and 8th of February  Town Account 

1670  Lipps Meal Expense 5th and 6th of March Town Account 

1670  Lips  Meal Expense on Several Occasions Town Account 

1670  Lips Meal Expense  Town Account 

1670  Matheis 10th & 15th September Went to Observe Stag’s Belling  Town Account 



1670  Matheiss Meals in September with Clauss in Surbourg Town Account 

1670  Matheiss Meal Expense. Organized Hunting Town Account 

1670  Matheiss Meal Expense.  Town Account 

1670  Matheiss Meals 1st, 2nd, 3rd August. Organized Hunting Days Town Account 

1670  Matheiss Meals 22nd and 23rd August  Town Account 

1670  Matheiss Messenger. Paid 1 s 8 d to Drive 2 Dogs to Haguenau Town Account 

1670  Matheiss Herd[er] Meals 1 G 5 s. Drove 2 Dogs to Haguenau Town Account 

1670  Matheiss Meal Expense on 6th and 8th of February  Town Account 

1670 Bandel  Hans, wife of Paid for 2 G 5 s for Grass Town Account 

1670 Berckinger  Hans  Paid for Newheusser Matt Meadow Town Account 

1670 Berckinger Paul  Former Mayor  Town Account 

1670 Berckinger  Paul  Paid for Newheusser Matt Meadow Town Account 

1670 Burkhert  Joseph  Paid for Use of Meadows Town Account 

1670 Christian  Martin  Paid: 1 G 5 s for Storzlach Meadow  Town Account 

1670 Class  Jerg  Rented Meadows for 3 G  Town Account 

1670 Crohn  Lorentz   Paid for Newheusser Matt Meadow Town Account 

1670 Cron  Lorentz  Other Inn Landlord. Sold 83 Measures of Wine Town Account 

1670 Ertz Diebolt  Present Mayor Town Account 

1670 Erz  Diebolt  Paid for Grass Town Account 

1670 Giger  Barthel  Forester Town Account 



1670 Götz Hans  Present Mayor Town Account 

1670 Gug  Matheus  Paid 4 G Burgher’s Money Town Account 

1670 Hans  Schweitzer  Paid Rent 1 G Rent on the Fohrstall  Town Account 

1670 Hardner  Andress Rented Meadows for 7 G Town Account 

1670 Hardner  Hans  Paid 2 G 2 s 6 d for Grass Town Account 

1670 Heid  Vix  Paid for Grass Town Account 

1670 Jäckh  Johann  Paid 4 s for Ditch Grass Town Account 

1670 Jung  Wolff  Meal Expense. Brought Wood to be Sold Town Account 

1670 Jungen  Wolff  Paid 16 G for Wood Town Account 

1670 Kalckhbrenner Hans  Cow Herd. Meal Expense of 2 s 6 d Town Account 

1670 Kierren Hans  Burgher and Mayor Town Account 

1670 Kindweiler  Martin  Paid 1 G 3 s for Storzlach Meadow Town Account 

1670 Loos Claus 10th & 15th September Went to Observe Stag’s Belling  Town Account 

1670 Metz  Hans  Former Mayor  Town Account 

1670 Michel  Schmitt  Paid 1 G for Wood Town Account 

1670 Schäffter  Frantz  Paid 2 G 5 s Burgher’s Money Town Account 

1670 Schäffter  Lorentz  Inn Landlord. Sold 92 Measures of Wine Town Account 

1670 Schäffter  Lorenz  Paid 4 G 8 s for Bueben Seeh Meadow  Town Account 

1670 Schäffter  Lorenz  Provost  Town Account 

1670 Sigel  Hans  Paid 1 G 5 s for Grass Town Account 



1670 Stophel  Veltin  Paid 3 G 5 s for Wood Town Account 

1670 Ullrich  Veltin  Burgher and Mayor  Town Account 

1670 Wagner  Jacob  Paid 1 G for Wood Town Account 

1670 Wagner  Jacob  Paid 3 G for Wood Town Account 

1670 Wagner Jacob  Paid Rent of 5 G for Geisswell Meadows Town Account 

1670 Wagner Jacob  Paid 1 G 5 s Rent for Neumatten Meadows Town Account 

 


